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Det gikk rykter om at Alessandro Di Sione en gang hadde gitt en ansatt sparken da hun kom et par minutter for sent med en kopp kaffe som heller ikke var varm nok. Det gikk også rykter om at han hadde avsluttet et langvarig forhold til en elskerinne med en håndbevegelse, og bedt henne hente avskjedsgaven hos assistenten hans uken etter.

Andre rykter gikk ut på at han hadde et voldsomt temperament, at han sov i fangehull og levde av de fortaptes sjeler.

Alessandros bestefar kom gående inn på kontoret hans tett fulgt av en nylig ansatt vikar. Hun var flammende rød i kinnene og sendte Alessandro et unnskyldende blikk. Giovanni Di Sione lot seg ikke stoppe av noe, heller ikke høy alder og skrantende helse.

Alessandros personlige assistent hadde barselpermisjon, og vikaren hennes hadde bare vært der noen uker. Hun kjente ikke Giovanni Di Sione og var bekymret for om han var en uønsket besøkende. Det var i så fall et brudd på sikkerhetsrutinene.

«Jeg beklager så mye, mr Di Sione», sa hun andpusten og skjelvende.

Alessandro utstøtte en dyp, misbilligende lyd og hevet et øyenbryn.

«Skal jeg bare fortsette med arbeidet mitt?» spurte hun og så nervøst mot døren.

Han viftet med hånden til svar, og hun forsvant ut av kontoret like fort som hun hadde kommet inn.

«Du er altså oppegående igjen?» spurte Alex bestefaren. Sentimentale høflighetsfraser hørte ikke hjemme i forholdet deres. Giovannis helse hadde merkelig nok bedret seg etter at de tapte skattene hans, en etter en, var blitt sporet opp.

«Det er en stund siden siste behandling, og jeg føler meg bedre.»

«Det er godt å høre.»

«Du var ikke spesielt hyggelig mot den nye vikaren, Alessandro», sa bestefaren. Han gikk med vaklende skritt bort til stolen foran skrivebordet og satte seg.

«Du sier det som om jeg er bekymret for om jeg blir oppfattet som hyggelig. Det vet vi begge to at jeg ikke er.»

«Ja, men jeg vet også at du ikke er så forferdelig som ryktene vil ha det til.» Giovanni lente seg tilbake i stolen og la hendene på knærne. Han var i sitt nittiniende år, og etter sytten år hadde lymfekreften nå kommet tilbake. Sannsynligvis hadde han uansett ikke så mange år igjen å leve, og derfor ble det desto viktigere å gjennomføre planen hans så raskt som mulig. Målet var å få tak i alle de tapte skattene hans. Bestefaren hadde fortalt historier om de kjære gjenstandene helt fra Alex var en liten gutt. Den siste tiden hadde hvert av barnebarna fått i oppgave å finne en av disse skattene.

Alle bortsett fra Alex.

Han hadde ventet spent på hvilken gjenstand bestefaren ville be ham om å spore opp.

«Du har kanskje rett i det», sa Alex og lente seg tilbake i stolen med de samme bevegelsene som bestefaren.

«I det minste oppfører du deg ordentlig i mitt nærvær.»

«Det er vel bare én mann som er mer imponerende enn meg, nonno, og det er deg.»

Giovanni viftet avvisende med hånden. «Smiger påvirker ikke meg, Alessandro, og det vet du meget godt.»

Alex visste det. Bestefaren hadde startet med to tomme hender da han kom til Amerika. Han hadde teft for forretninger, og denne lærdommen hadde han overført til barnebarnet helt fra Alex var en liten gutt. Det var forretningene som knyttet dem sammen. Der forsto de hverandre.

«Du kjeder deg vel ikke og vil tilbake til rederibransjen?»

«Overhodet ikke, men jeg har en jobb til deg.»

Alex nikket sakte. «Er det min tur til å dra på skattejakt?»

«Jeg har spart den siste gjenstanden til deg, Alessandro. Maleriet.»

«Maleriet? Det er vel ikke et klovnemaleri?» spurte Alex ertende.

Giovanni humret. «Nei, det er det ikke. Det er Den tapte kjærlighet.»

Alex rynket pannen. «Navnet høres kjent ut, men kunsthistorien har jeg nok ikke brukt siden skoledagene.»

«Hva vet du om den avsatte kongefamilien på Isolo D’Oro?»

«Hadde jeg visst at dette var en test, skulle jeg lest meg opp på temaet før du kom.»

«Du har en kostbar utdannelse fra en svært eksklusiv kostskole. Ikke si at jeg har kastet bort pengene mine.»

Alex vred seg i stolen. «En kostskole for tenåringsgutter som lå like i nærheten av en kostskole for tenåringsjenter. Hva tror du vi var mest opptatt av?»

«Du har helt sikkert hørt om maleriet. Den tapte kjærlighet er et maleri som er knyttet til en skandale i kongefamilien på Isolo D’Oro. Selv om det bare var et rykte. Ingen har noensinne sett maleriet.»

«Bortsett fra deg, antar jeg.»

«Jeg er en av de få som kan bekrefte at det finnes.»

«Du er en hemmelighetsfull mann.»

Giovanni humret igjen. «Det har du rett i. Såpass bør det være etter et langt liv. Du burde også hatt hemmeligheter og skandaløse malerier i livet ditt.»

«Jeg jobber altfor mye og har ikke tid til det.»

«Etter min mening kaster du bort den beste tiden av livet ditt.»

Nå var det Alex som humret. «Og det sier du som brukte trettiårene til å bygge opp formuen din.»

«Det er en eldre manns privilegium å være etterpåklok og overføre denne lærdommen til de unge.»

«Og det er en ung manns privilegium å overse slike råd.»

«Kanskje det, men nå vil jeg at du skal lytte til det jeg har å si. Jeg må finne maleriet. Det er den siste skatten. Min egen tapte kjærlighet.»

Alex betraktet bestefaren som var den eneste farsfiguren han hadde hatt. Giovanni hadde allerede fra barnsben av innpodet en sterk arbeidsmoral og stolthet i barnebarna. Han hadde gitt dem en helt annerledes oppdragelse enn foreldrene deres. Da foreldrene døde, hadde barna flyttet inn hos bestefaren og fått mer forutsigbarhet i livet. Han hadde lært dem å være stolte av familienavnet, og ikke ta noe for gitt.

Sønnen hans hadde vært en uforbederlig festløve, men Giovanni hadde gjort opp for feilene han hadde gjort mot sønnen sin ved å påta seg ansvaret for barnebarna.

«Du vil altså at jeg skal finne dette maleriet?»

«Ja. Du jobber altfor mye. Se på dette som et eventyr hvor du skal finne en bortkommen skatt.»

Alex møtte bestefarens blikk. «Jeg vil heller se på skattejakten som det den er, nemlig en forretningstransaksjon. Du har vært veldig snill mot meg, og uten deg ville jeg sannsynligvis havnet på skråplanet.»

«Det tør jeg ikke tenke på.»

«Særlig siden det ville skjedd med dine penger.»

«Jeg har altså hatt en god innflytelse på deg.» Bestefarens svake smil gledet ham. «Du må finne maleriet. Jeg brukte opp kreftene mine på å kle på meg sokkene og komme ned hit i dag. Jeg klarer ikke å reise helt til Middelhavet og Aceena for å hente maleriet.»

«Aceena?» spurte Alex og tenkte på hvor lite han visste om den lille øya som var verdenskjent for hvite strender og turkisblått vann.

«Ja, gutt. Nå vil jeg ha noe igjen for utdannelsen din.»

«Jeg har hørt om Aceena, nonno. Men så vidt jeg vet er øya et yndet feriested, spesielt for studenter.»

«Ja, men det er også der D’Oro-familien lever i eksil. Jeg er blitt fortalt at de har en eiendom på øya, hvor dronning Lucia bor sammen med barnebarnet sitt. Dronningens barn lever livets glade dager rundt omkring i Europa. Ryktene sier at hun var motivet på maleriet.» Bestefaren tok en pause. «Og at hun er den siste personen som hadde maleriet.»

Alex var ikke dum, og han likte ikke at den gamle mannen snakket som om han var det. Giovanni sendte ham ikke til Aceena på grunn av noen halvsanne historier. Bestefaren visste utmerket godt hvem som var motivet på maleriet siden det hadde vært i hans besittelse.

«Du vet visst ganske mye om kongefamilien», sa Alex.

«Jeg besøkte øya en gang, og jeg har gode minner derfra.»

«Så spennende.»

«Det eneste jeg ber om, er at du finner maleriet, Alessandro.»

Og hvis Giovanni ba ham om noe, hadde han ikke noe valg. Han skyldte bestefaren det. Uten Giovanni var Alex ingenting. Og hvis bestefarens drøm var å se igjen de tapte skattene, skulle Alex sørge for at han fikk det.

«Som du vil», svarte Alex.

«Ikke få det til å høres ut som en klisjé, Alessandro.»

«Jeg skal finne et maleri som er gjemt på en øy hvor en kongefamilie lever i eksil? Det er i utgangspunktet en klisjé.»
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«En fremmed mann spør etter dronning Lucia.»

Prinsesse Gabriella satt fordypet i en bok i biblioteket og likte ikke å bli forstyrret. Det var noe tjenerne visste om. Hun tok av seg brillene og gned seg i øynene. «Ja vel, men hvorfor tror denne fremmede at han kan dukke opp uanmeldt og få audiens hos dronningen?» spurte hun før hun satte på seg brillene igjen.

«Den fremmede er Alessandro Di Sione. Han er en amerikansk forretningsmann og sier at han er her for å snakke om … om Den tapte kjærlighet.»

Gabriella rødmet og spratt opp av stolen. Hun kjente seg svimmel og ble stående et øyeblikk for at rommet skulle slutte å snurre.

«Er alt i orden?» spurte tjeneren Lani.

«Det går fint med meg», svarte hun og viftet med hånden. «Den tapte kjærlighet? Spør han etter maleriet?»

«Jeg kjenner ikke til noe maleri, prinsesse.»

«Men det gjør jeg», sa Gabriella og skulle ønske hun hadde dagboken sin for hånden. «Jeg vet mye om det, bortsett fra om det virkelig finnes.»

Hun hadde aldri spurt bestemoren om maleriet. Den eldre kvinnen var kjærlig, men reservert, og Gabriella kunne ikke forestille seg at bestemoren hadde noe med de skandaløse ryktene å gjøre. Men likevel hadde hun lurt på om det kanskje var noe sant i dem.

«Unnskyld at jeg spør, men er det ikke ganske vesentlig å vite om en ting finnes?»

«Ikke i min verden.» Når det gjaldt kongelige mysterier, så var sannsynligheten for noe et viktig utgangspunkt. Noen ganger var det å samle informasjon nøkkelen til å finne sannheten, og ofte var det siste trinnet i prosessen å få bekreftet om en ting virkelig fantes eller ikke.

Når Gabriella ville undersøke noe rundt kongefamiliens liv på Isolo D’Oro, startet hun som regel med legender, eventyr eller rykter. Hun hadde også kommet frem til pussige konklusjoner når det gjaldt yetier og Loch Ness-monsteret. Hvis flere kulturer hadde legender om lignende beist, var det som regel en kjerne av sannhet i historiene.

«Hva skal jeg gjøre med gjesten?»

Gabriella var tilbøyelig til å fortelle ham av bestemoren ikke tok imot gjester, men han kjente tross alt til Den tapte kjærlighet. Hun var nysgjerrig på hva han visste om maleriet, selv om hun ikke ville bekrefte for en fremmed at det fantes. Spesielt siden hun ikke var helt sikker selv. Hun måtte finne ut hva han ville, men hvis han var en svindler, fikk han ikke slippe inn.

«Jeg skal snakke med ham. Dronningen spiser frokost i dagligstuen, og jeg vil ikke forstyrre henne.»

Gabriella skyndte seg forbi tjeneren og fortsatte nedover den teppebelagte korridoren mot entreen. Hun kom til å tenke på at det ikke var særlig prinsesseaktig å møte en fremmed barbent. Når hun viste seg frem offentlig, spilte hun rollen sin godt, og det falt henne naturlig å smile og vinke. Men når hun var hjemme på det vidunderlige, avsidesliggende godset på Aceena, la hun bort de kongelige manerene og designerkjolene, lot håret henge løst og var bare Gabriella.

Hun strøk hånden over ansiktet og brillene. De brukte hun aldri når hun viste seg offentlig. Hun hadde ikke tenkt å imponere den fremmede, bare spørre ham ut, og deretter sende ham bort.

Mannen var allerede sluppet inn. Det tok seg ikke ut å la en forretningsmann som ham bli stående på trappen. Gabriella skjønte umiddelbart hvilken type mann han var. Han var iøynefallende og minnet henne om en opplevelse hun en gang hadde hatt på et museum. Etter å ha gått gjennom sal etter sal med imponerende kunst gikk hun til slutt inn på et siderom. I rommet var det ett eneste maleri, og alt hun hadde sett før, bleknet i sammenligning.

Han var som et maleri av van Gogh. Ansiktet hans var en studie i markante linjer og skarpe vinkler. Mørke skjeggstubber dekket de skarpe kinnbena og den meislede kjeven. Det skjeve smilet antydet at han var vant til oppmerksomhet. Det var en liten ufullkommenhet i de perfekte ansiktstrekkene. Den ene toppen av overleppen var litt lavere enn den andre, og det ga ham et menneskelig trekk som resten av kroppen manglet. Den skreddersydde dressen fremhevet de brede skuldrene, det muskuløse brystet, de smale hoftene og de lange bena. Naturligvis var skoene håndlagde. Alt ved ham var perfekt, bortsett fra munnen. Den avslørte at han ikke var et kunstverk.

Gabriella blunket og ristet på hodet. Vanligvis pleide hun ikke å la fantasien ta overhånd.

«Hallo?» Hun gikk et skritt nærmere. «Hva kan jeg hjelpe deg med?»

De mørke øynene gransket henne med åpenbart manglende interesse. «Jeg vil snakke med dronning Lucia om Den tapte kjærlighet.»

«Ja, det har jeg fått vite. Dessverre tar ikke dronningen imot gjester for øyeblikket.» Hun motsto trangen til å skyve brillene på plass og la i stedet armene i kors og prøvde å se kongelig ut selv om hun var kledd i svarte tights og en altfor stor genser.

«Hun sendte altså … Jeg gir opp. Hvem er du, egentlig? Husets opprørske tenåring? Er du på vei til kjøpesenteret?»

Gabriella snøftet. «Jeg er prinsesse Gabriella D’Oro, og dette er også mitt hjem.»

«Jeg har reist langt for å snakke med bestemoren din. Det overrasker deg kanskje, men jeg er ikke her for fornøyelsens skyld. Jeg vil gjerne snakke med henne om et maleri.»

«Jeg beklager å måtte meddele at maleriet ikke eksisterer. Jeg vet ikke hva du er blitt fortalt …»

«Min bestefar er samler. Jeg er her for å kjøpe maleriet på vegne av ham, og jeg er villig til å betale en høy pris. Kongelige som lever i eksil vil nok ikke avvise et slikt tilbud.»

«Vi klarer oss fint, takk. Men hvis du vil donere penger til veldedighet, kan jeg gi deg en oversikt over verdige mottakere.»

«Nei takk. Det er maleriet jeg er interessert i.»

Gabriella ble tørr i munnen, men hun klarte ikke å stoppe ordflommen. «Jeg er redd jeg må skuffe deg. Selv om vi har malerier, så har vi ikke maleriet du er ute etter. Du er muligens ikke klar over at det kanskje ikke finnes.»

«Jeg er klar over at familien din ikke vil at offentligheten skal få kjennskap til maleriet, men jeg tror du vet mer enn du gir uttrykk for.»

«Nei», svarte Gabriella, og denne gangen skjøv hun brillene på plass. «Jeg er bare en tenåringsjente på vei til kjøpesenteret. Jeg kan vel umulig vite noe som en voksen og klok mann som deg ikke vet?»

«Hvorfor er Justin Bieber så populær?»

«Jeg vet ikke hvem det er.»

«Det forbauser meg. Jenter på din alder elsker ham.»

«Da bør jeg kanskje tilby deg et kamferdrops? Jeg hører at menn på din alder liker det.»

Gabriella skjønte ikke hvordan dette kunne ha skjedd. Her sto hun og utvekslet fornærmelser med en fremmed mann i entreen på familiegodset.

«Jeg tar gjerne et kamferdrops hvis du viser meg rundt.»

«Jeg beklager, men du får nyte dropset ditt utenfor.»

Han gned seg over haken, og lyden av skjebbstubbene som skrapte mot fingrene fikk Gabriella til å grøsse. Hun var en sensuell person, og det var en av hennes svakheter. Hun likte kunst og myke puter, desserter og kostbare tekstiler, og lukten av gamle bøker. Og hun la merke til små detaljer, som lyden av hud over skjeggstubber.

«Jeg ville tenkt meg om hvis jeg var deg. Hvis du sender meg på dør, tar jeg enten direkte kontakt med din bestemor, eller med den som tar seg av kongefamiliens anliggender. Jeg finner nok noen som vil la seg friste av det jeg har å tilby.»

Gabriella visste at han sannsynligvis hadde rett. Hvis han klarte å spore opp foreldrene hennes og tilbød dem penger eller narkotika for informasjon om et gammelt maleri, ville de mer enn gjerne hjelpe ham. Sannsynligvis visste de ikke så mye om maleriet, og enda mindre om dets eksistens enn hun gjorde. Men de var usle og grådige, og det var ikke noe hun kunne gjøre med det.

Men han fikk ikke plage bestemoren, selv om det var fristende å la ham bli og få vite mer. Gabriella hadde interessert seg for kongefamiliens historie helt siden hun lærte seg å lese, og ryktene om maleriet spilte en stor rolle i den.

En del av henne ønsket at han skulle bli, mens en annen del ville ha ham av gårde så raskt som mulig. Mest for bestemorens skyld, men også på grunn av den tørre munnen, de svette håndflatene og de underlige følelsene han vekket i henne.

«Det tar jeg sjansen på. Du må gjerne se deg omkring før du går. Spesielt anbefaler jeg den figurklippede hagen.»

Han smilte lett. «Figurklippede hager interesserer meg overhodet ikke.» Noe i måten han sa det på, fikk det til å prikke i huden, og hun ble varm. Det likte hun absolutt ikke.

«Vel, hagene er alt du får se. Farvel.»

«Farvel til deg også», sa han og nikket lett.

Han sa det rolig, men Gabriella la merke til den mørke undertonen som hun mistenkte var ment som en trussel.

Hun lot som ingenting, snudde om på hælen og gikk fra ham uten å se seg tilbake. En av tjenerne ville følge ham ut.

Et lite smil lekte på leppene hennes da hun gikk inn i den flotte dagligstuen der bestemoren ventet.

«Det har vært en mann her, Gabriella. Vet du hvem det var?» spurte dronningen med tynn stemme.

Det var ingen vits i å spørre bestemoren om hvordan hun hadde fått vite om den fremmede. Hun fikk med seg det meste av det som skjedde på familiegodset.

«Det var en amerikansk forretningsmann», sa Gabriella litt forlegen over at hun var barbent. Bestemoren var velkledd som alltid. Det hvite håret var satt opp i en liten topp, og sminken var perfekt. Neglene hadde den samme bleke korallfargen som skjørtet hun hadde på seg, og de lave skoene var kremfarget som blusen hennes.

«Jeg forstår», sa dronningen og satte tekoppen på bordet foran seg. «Hva ville han?»

«Dette har vi aldri snakket om, men han spurte etter et maleri. Den tapte kjærlighet.»

Bestemoren la hendene i fanget. Hvis det ikke var for at hun var blitt en anelse blekere, kunne Gabriella trodd at de bare snakket om været. Hun likte ikke bestemorens reaksjon.

«Men», fortsatte Gabriella, «jeg fortalte ham naturligvis at det aldri har blitt bekreftet at maleriet finnes, og at det ikke er noe annet enn et tarvelig rykte. Deretter sendte jeg ham på dør. Det kan tenkes at han tar seg en tur i hagene.»

Bestemoren kikket mot vinduet, og Gabriella gjorde det samme. De fikk akkurat se en person i mørk dress som passerte raskt forbi før han forsvant nedover veien.

Lucias ansiktsuttrykk forandret seg. «Hent ham.»

«Det kan jeg ikke. Jeg … jeg sendte ham akkurat av gårde. Det vil ikke ta seg ut.»

«Du må hente ham, Gabriella.» Når Lucia brukte den tonen, var det ingen vits i å motsi henne. Men Gabriella syntes hun burde prøve.

«Jeg stoler ikke på ham, og jeg ville ikke at han skulle gjøre deg opprørt.»

«Jeg må vite hvem han er, og jeg må vite hvorfor han spør etter maleriet. Det er viktig», sa hun bestemt.

«Selvfølgelig, bestemor. Jeg skal hente ham med det samme.»

«Og for himmelens skyld, ta på deg sko før du går ut.»

Gabriella nikket. Hun gikk på soverommet sitt og tok på seg et par tøysko før hun gikk mot utgangsdøren. Det var ingen gjest å se utenfor døren.

Hun fulgte den brolagte veien mot en av hagene. Han hadde ikke sett ut som typen som likte å gå tur i hagen, men han kunne fremdeles være der.

Bestemoren ville snakke med denne forretningsmannen, og Gabriella ville ikke skuffe den gamle damen som betydde alt for henne. Foreldrene hennes hadde vært mer opptatt av drikking og festing enn av å oppdra barna sine. Brødrene hennes var mye eldre enn henne, så hun husket knapt tiden da de bodde hjemme. Da Gabriella ble gammel nok til å ha noe hun skulle ha sagt om sin egen situasjon, hadde hun bedt om å få reise til Aceena for å bo sammen med dronning Lucia. Den gamle kvinnen hadde vært som en mor for henne, og Gabriella gjorde alt for henne.

Hun så seg rundt, og selvfølgelig var han borte. Og hun hadde ikke bedt ham om kontaktinformasjon. Hun var irritert på seg selv, men mest på ham. Da hun tok til venstre ved den første hekken, gikk hun rett inn i ryggen på en bredrygget person i skreddersydd dress. Hun snublet idet han snudde seg og så på henne. Han var enda mer oppsiktsvekkende og usympatisk på nært hold.

«Du ville altså likevel se hagene?»

Han rettet på slipset, og hun la merke til de store hendene hans. Det var vel ikke så rart siden han var en høy mann.

«Nei, jeg ventet her i tilfelle det dukket opp en mulighet til å treffe bestemoren din.»

«Det var utspekulert av deg.»

«Utspekulert er ikke et ord jeg assosierer meg selv med, målbevisst passer bedre.»

«Du kan vel være begge deler.»

«Som du vil. Hvorfor ser du etter meg?»

«Det viser seg at … min bestemor vil treffe deg.»

Et langsomt smil spredte seg i det arrogante ansiktet hans. «Din bestemor har fremdeles det siste ordet?»

«Jeg ville beskytte henne, og du kan ikke kritisere meg for det.»

«Jeg kan kritisere deg for hva som helst.»

Gabriella betraktet ham nærmere. Det var umulig å si om han bare ertet henne, eller om han mente det alvorlig. «Det var grunnen til at jeg ikke ville la deg treffe henne. Du er en fremmed, og du virker ikke særlig følsom.»

«Synes du ikke?»

Hun smalnet blikket. «Nei.»

«Jeg tar tilbakemeldingen din til etterretning.»

Det rykket i leppene hennes, men hun holdt tilbake smilet. «Det setter jeg pris på.»

«Alltid til tjeneste.»

Gabriella tvilte ikke på at det var en ironisk kommentar.

Hun førte ham gjennom hagen og tilbake til godset. Da de gikk gjennom korridoren, betraktet hun ansiktet hans og prøve å finne ut hva han tenkte på. Ansiktsuttrykket var nøytralt, og han virket slett ikke imponert over det han så. Korridorene var fylt av vakker kunst, malerier, vaser og skulpturer. Det burde imponere ham, men det var nok ikke lett å imponere rike menn, for de hadde sett alt.

Gabriella hadde vokst opp omgitt av luksus, men hun tok det aldri som en selvfølge. Hun elsket kunst og historie og syntes det var trist at mange syntes det var uinteressant. Denne mannen var sannsynligvis som foreldrene hennes. De trivdes bare i støyende omgivelser, omgitt av likesinnede.

Gabriella trivdes i sitt eget selskap og trengte ikke mer enn et pent rom, en god bok og vakker kunst. Hun satte pris på de små tingene i livet. Og stillhet. Og syntes synd på de som ikke gjorde det.

«Min bestemor er i dagligstuen», sa Gabriella og stanset utenfor en dør.

Han hevet øyenbrynene. «Hva venter du på? Skal du ikke gå inn og presentere meg?»

«Beklager, men jeg vet at du presenterte deg for tjeneren som åpnet døren. Jeg har dessverre glemt navnet.»

Det var en løgn. Hun visste at han het Alessandro, men hun ville ikke at han skulle vite at han interesserte henne.

«Alex», sa han.

«Og etternavnet?» insisterte hun.

«Di Sione.»

«Kjenner min bestemor navnet?»

Han trakk på skuldrene. «Ikke med mindre hun leser amerikansk sladderpresse. Min bestefar er en kjent person både i USA og utenlands, og både jeg og søsknene mine har skapt oss kjente navn. Men jeg tror ikke navnet vårt er kjent i kongelige kretser.»

«Hvorfor er han interessert i dette maleriet?» spurte Gabriella.

Det ble stille et øyeblikk. «Han er en samler.»

Hun trodde ikke på ham.

Gabriella sukket. «Du må gjerne svare kryptisk, men jeg skjønner at det ligger noe mer bak.»

Alex humret. «Det tror jeg også, men du tar feil hvis du tror at jeg vet mer enn det jeg forteller deg. Det virker som om du og jeg har den samme rollen i livet til besteforeldrene våre.»

«Hva mener du?»

«Vi gjør det de ber oss om.»

Hun kjente latteren boble i brystet, men holdt den tilbake. Han skulle ikke få henne til å le. «Bli med meg», sa hun og åpnet døren og gikk inn i dagligstuen.

Bestemoren satt fremdeles i stolen sin, men Gabriella la merke til at hun hadde sunket litt sammen.

«Bestemor, dette er Alex Di Sione. Han vil snakke med deg om Den tapte kjærlighet.»

«Ja vel», svarte bestemoren og gjorde tegn til at de skulle komme inn i rommet. Hun sendte Alex et skarpt blikk. «Jeg hører at du er interessert i dette maleriet.»

«Ja», svarte han kort. Uten å vente på invitasjon satte han seg i stolen overfor bestemoren. Det virket nesten som om han kjedet seg, mens bestemoren så anspent ut.

«Hvorfor er du interessert i maleriet?» spurte dronningen.

«Jeg er her på vegne av min bestefar.» Alex kikket ut av de høye vinduene. «Han hevder at maleriet har affeksjonsverdi for ham.»

«Det er aldri bekreftet at maleriet har eksistert», sa dronning Lucia.

«Det er jeg fullstendig klar over, men bestefaren min virker svært sikker på at det finnes. Han hevder at han eide det en gang.» Alex betraktet dronningen inngående. «Nå vil han ha det tilbake.»

Det ble stille i rommet. Gabriella la merke til at bestemoren betraktet Alex og fikk et forskrekket uttrykk i ansiktet, som om hun så et spøkelse.

«Han er din bestefar, sier du?» spurte hun.

«Ja, han er en gammel mann, og han har blitt mer og mer sentimental med årene. Han er villig til å betale mye for maleriet.»

«Jeg kan dessverre ikke hjelpe deg», svarte dronningen.

«Hvorfor ikke det?» spurte han skarpt.

«Jeg har ikke maleriet. Jeg har ikke sett det på … årevis.»

«Maleriet finnes altså?» spurte Gabriella mens pulsen dundret i ørene.

Under andre omstendigheter ville dette vært utrolig spennende, men Alex di Sione gjorde stemningen mer anspent.

«Ja», svarte bestemoren med tynn og skrøpelig stemme. «Det finnes så absolutt.»

«Men hvorfor har du ikke fortalt meg om det?»

«Fordi visse ting hører fortiden til», svarte dronningen og fikk et smertelig drag over ansiktet

«Vet du hvor maleriet befinner seg?» spurte Alex tilsynelatende uten å bry seg om dronningens smerte.

«Ja, jeg vet nøyaktig hvor det er. Dessverre er det på Isolo D’Oro, og det er en av grunnene til at jeg aldri har kunnet kreve å få det tilbake.»

«Hvor på øya er det?» spurte han kompromissløst.

«Kan du vente utenfor et øyeblikk, unge mann?» spurte dronningen majestetisk. Hun hadde regjert et land i mange år og forventet at ordrene hennes ble adlydt uten spørsmål.

Alex reiste seg og nikket før han forlot rommet. Det var merkelig, for Gabriella kunne ikke forestille seg at han adlød noen andre enn seg selv.

«Du må bli med ham og finne maleriet», sa bestemoren da døren hadde lukket seg.

«Hvorfor det?» spurte Gabriella mens pulsen fremdeles dundret i ørene.

«Jeg … jeg vil gjerne se det igjen en siste gang. Og jeg vil forsikre meg om at han ikke er en bedrager.»

«Jeg forstår ikke», sa Gabriella og prøvde å ta inn over seg all denne informasjonen. «Hvordan kan han være en bedrager?»

«Det er ikke så viktig.»

«Jeg tror det er veldig viktig. Vi har aldri snakket om maleriet, men jeg har lenge hatt mistanke om at det finnes. Jeg vet at det var et kontroversielt maleri, og at det har noe med deg å gjøre.»

«Ja», svarte bestemoren. «Den gangen var det så absolutt kontroversielt. Maleriet beviste at prinsessen hadde en kjæreste.»

Den unge, ugifte prinsessen hadde vært bestemoren hennes, men det hadde vært en helt annen tid. Det var vanskelig å forestille seg bestemoren så inderlig forelsket. Hun som var familiens ubestridte overhode. Og siden hun var motivet på det skandaløse maleriet, så betydde det at kjæresten hadde bestilt det.

«Jeg forstår», sa Gabriella. «Hadde du en kjæreste?»

Bestemoren pustet langsomt ut og så opp. Gabriella kunne lese både vemod og hjertesorg i blikket hennes. Hun hadde lest om det, men aldri opplevd det selv.

«Når man er ung, Gabriella, lar man seg styre av følelsene og ikke av fornuften. Det har du sett så altfor mange ganger når det gjelder foreldrene dine. Nå kan de ikke lenger unnskylde seg med at de er unge. Det er derfor jeg sier at du må bruke fornuften din. En kvinne bør ikke la seg rive med av lidenskap. Det ender aldri godt. Menn gjør som de vil, men det gjelder ikke for kvinner.»

Gabriella nikket sakte. «Ja, det vet jeg.» Hun tenkte på brødrene sine som gjorde akkurat som de ville. Og på faren, som slapp unna de verste overskriftene, for de var alltid reservert for moren hennes. Alle valg hun gjorde, fra klærne hun hadde på seg til hvilke menn hun snakket med, ble analysert og brukt som bevis for hennes svake viljestyrke.

Dette var også en av mange grunner til at Gabriella ikke likte rampelyset, og heller søkte tilflukt i bøkenes verden.

«Følelser er ikke til å stole på», fortsatte bestemoren. «Og jeg lærte av mine feil.»

«Selvfølgelig», svarte Gabriella. Hun var ikke helt sikker på hva hun skulle si.

«Bli med ham», sa dronningen bestemt. «Hent maleriet, og husk det jeg har fortalt deg.»

«Jeg tror ikke det er noen fare for at følelsene mine skal ta overhånd.»

«Han er en svært kjekk mann, Gabriella.»

Gabriella lo. «Han er en fremmed! Og gammel nok til å være … Ikke faren min, men kanskje en yngre onkel.»

Dronningen ristet på hodet. «Slike menn er erfarne.»

«Og jeg vet hvordan jeg skal holde meg unna dem. Når danset en mann mer enn en gang med meg sist?»

«Hvis du ikke snakket så mye om bøker …»

«Og biller.» Hun hadde snakket uopphørlig om biller og skadene de hadde forårsaket på engelske kjøkken med den siste dansepartneren sin. Det hadde vært temaet i den siste boken hun hadde lest, og hun hadde ikke klart å tenke på noe annet.

«Det temaet må du virkelig styre unna.»

«Det er ingen fare for at jeg og han blir involvert i et romantisk forhold. Problemet er … Hvorfor skal han ta med meg på denne reisen? Nå som han vet at maleriet finnes, og at det befinner seg på Isolo D’Oro, klarer han nok å finne ut nøyaktig hvor det er ved hjelp av pengene sine.»

«Nei», svarte bestemoren. «Det gjør han ikke.»

«Hvorfor ikke?»

«Fordi du er den eneste som har nøkkelen.»

Gabriella stivnet. «Jeg har da ingen nøkkel.»

«Jo, det har du. Maleriet er gjemt i en av de gamle bygningene som tilhørte kongefamilien. Det ligger i et hemmelig rom bak en falsk vegg, og ingen andre vet om gjemmestedet. Så lenge bygningen ikke er revet, og det har jeg ikke hørt rykter om, ligger maleriet trygt i det hemmelige rommet.»

«Og hvor er nøkkelen?»

Bestemoren lente seg frem og rørte ved halssmykket som Gabriella bar. «Det ligger rett over hjertet ditt.»

Gabriella så ned på det enkle blomsteranhenget hun bar rundt halsen. «Smykket mitt?»

Det hadde vært en gave da hun var liten. Et arvestykke som moren hennes ikke ville ha. Et enkelt og nydelig anheng etter Gabriellas smak.

«Ja, smykket ditt. Har du aldri tenkt på hvorfor det har en slik merkelig form? Når du kommer inn i rommet der maleriet ligger, setter du anhenget inn i et spor på en av bilderammene på den innerste veggen. Bilderammen skyves frem, og der ligger Den tapte kjærlighet.»
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